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Koninklijk besluit betreffende de onderzoeken 
naar de veiligheidsvoorwaarden uitgevoerd in 
toepassing van de wet van ... tot regeling van de 
private en bijzondere veiligheid. 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op de wet van ...tot regeling van de private en 
bijzondere veiligheid, in het bijzonder de artikelen 68, 
75 en 86. 

Gelet op advies ... van de Raad van State, gegeven 
op..., met toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2', 
van de gecoördineerde wetten op de Raad van State; 

Op de voordracht van Onze Minister van 
Binnenlandse Zaken, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Hoofdstuk I. - Toepassingsgebied 

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit dient 
verstaan te worden onder: 

10 wet: wet van ...tot regeling van de private en 
bijzondere veiligheid; 
2° onderneming: natuurlijke persoon of rechtspersoon 
zoals bedoeld in artikel 2,2° van de wet; 
3° interne dienst: dienst zoals bedoeld in artikel 2,3° 
van de wet; 
4° vraag tot prescreening: de vraag zoals bedoeld in 
artikel 74 van de wet; 
50 administratie: de Directie Private Veiligheid bij de 
Algemene Directie Veiligheids-en Preventiebeleid bij 
de FOD Binnenlandse Zaken; 
6° veiligheidsvoorwaarden: de voorwaarden zoals 
bedoeld in artikel 61, 6° van de wet; 
70 contactpersoon prescreenings: een persoon door 
de onderneming of interne dienst aangeduid, als 
contactpersoon met de administratie aangaande de 
aanvragen tot prescreening; 

8° bevoegde ambtenaar: de ambtenaar bedoeld in 
artikel 66 van de wet; 
9° instemming: het document van schriftelijke 
instemming met het onderzoek naar de 
veiligheidsvoorwaarden bedoeld in artikel 68 van de 
wet; 
10° persoonsvoorwaarden: voorwaarden zoals 
bedoeld in artikel 61 van de wet; 
110  rijksregisternummer: het rijksregisternummer 
zoals bedoeld in artikel 2, tweede lid, van de wet van 
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister 
van de natuurlijke personen; 

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR  

Arrêté royal relatif aux enquêtes sur les 
conditions de sécurité menées en application de 
la loi du ....réglementant la sécurité privée et 
particulière. 

Philippe, Roi des Belges, 

A tous présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du réglementant la sécurité privée et 
particulière, particulièrement les articles 68, 75 et 86. 

Vu l'avis  du Conseil d'Etat, rendu le , en 
application de l'article 84, §1er, 2°, des lois 
coordonnées sur le Conseil d'Etat ; 

Sur la proposition du Ministre de l'Intérieur, 

Nous avons arrêté et arrêtons : 

Chapitre I - Champ d'application 

Article  Ier  Pour l'application du présent arrêté, il faut 
entendre par: 

1° loi: la loi du ...... réglementant la sécurité privée et 
particulière ; 
2' entreprise : personne physique ou morale visée ä 
l'article 2, 2° de la loi; 
3° service interne: service visé ä l'article 2, 3° de la 
loi; 
4° demande de pré-screening:  la demande visée ä 
l'article 74 de la loi; 
5° administration : la Direction Sécurité Privée de la 
Direction générale Sécurité et Prévention du SPF 
Intérieur ; 
6° conditions de sécurité : les conditions visées ä 
l'article 61, 6° de la loi; 
7° personne de contact pour les préscreenings: une 
personne désignée par l'entreprise ou le service 
interne comme personne assurant le contact avec 
l'administration en ce qui concerne les demandes de 
prescreenings ; 
8° fonctionnaire compétent : le fonctionnaire visé ä 
l'article 66 de la loi ; 
9° consentement : le document de consentement écrit 
ä l'enquête sur les conditions de sécurité visé ä 
l'article 68 de la loi ; 

10° conditions relatives aux personnes : conditions 
visées ä l'article 61 de la loi; 
11° numéro de registre national ; le numéro de 
registre national visé ä l'article 2, alinéa 2, de la loi du 
8 août 1983 organisant un Registre national des 
personnes physiques ; 



12° bisnummer: het nummer zoals bedoeld in artikel 
4, §2, derde lid, van de wet van 15 januari 1990 
houdende oprichting en organisatie van een 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. 
13° minister: de minister van Binnenlandse Zaken; 

Voor de personen die niet over een 
rijksregisternummer noch over een bisnummer 
beschikken, worden deze gegevens vervangen door 
de volgende gegevens: naam, voornaam, nationaliteit 
en geboortedatum. 

Hoofdstuk  Il.  — Prescreening 

Art. 2. De aanvragen tot prescreening kunnen enkel 
gericht worden aan de administratie door één van de 
"contactpersonen prescreenings" aangesteld binnen 
de betrokken onderneming of interne dienst. 

De aanstelling van de 'contactpersonen 
prescreenings' bedoeld in het eerste lid geschiedt 
volgens het model in bijlage 1. 

Art. 3. De onderneming of de interne dienst en 'de 
contactpersoon prescreenings', nemen de nodige 
maatregelen om het elektronisch contactadres van de 
'contactpersoon prescreenings' te beveiligen om te 
voorkomen dat het voor anderen dan de betrokken 
'contactpersoon prescreenings' toegankelijk is. 

Art. 4. De administratie maakt slechts haar 
elektronisch contactadres aan een aangestelde 
'contactpersoon prescreenings' bekend nadat is 
vastgesteld dat deze 'contactpersoon prescreenings' 
voldoet aan de vereisten, bedoeld in artikel 61 van de 
wet, behoudens deze bepaald onder 2°,4° 5° en 7°. 

Art. 5. De vraag tot prescreening kan uitsluitend door 
'de contactpersoon prescreenings' aan de bevoegde 
ambtenaar worden gericht: 

- via zijn elektronisch contactcontactadres;  

12° numéro bis: numéro visé ä l'article 4, §2, alinéa 3, 
de la loi du 15 janvier 1990 relative ä l'institution et ä 
l'organisation d'une Banque-carrefour de la sécurité 
sociale; 
13° ministre : le ministre de l'Intérieur; 

Pour les personnes qui ne disposent pas d'un numéro 
de registre national ni d'un numéro bis, ces données 
sont remplacées par les données suivantes : nom, 
prénom, nationalité et date de naissance. 

Chapitre II — Pré-screening  

Art. 2. Une demande de préscreening ne peut être 
adressée ä l'administration que par une des 
« personnes de contact pour les préscreenings» 
désignée au sein de l'entreprise ou du service interne 
concerné. 

La désignation des "personnes de contact pour les 
préscreenings" visées ä l'alinéa premier s'effectue 
selon le modèle de l'annexe 1. 

Art. 3. L'entreprise ou le service interne et la 
"personne de contact pour les préscreenings" 
prennent les mesures qui s'imposent pour sécuriser 
l'adresse de contact électronique de la "personne de 
contact pour les préscreenings" de façon ä éviter que 
celle-ci soit accessible ä d'autres personnes que la 
'personne de contact pour les préscreenings' 
concernée. 

Art. 4. L'administration ne communique son adresse 
de correspondance électronique ä une "personne de 
contact pour les préscreenings" désignée qu'après 
avoir constaté que cette "personne de contact pour 
les préscreenings" répond aux conditions fixées ä 
l'article 61 de la loi, sous réserve des dispositions 
sous 2°, 4°, 5° et 7°. 

Art. 5. La demande de pré-screening  peut 
uniquement être adressée par "la personne de 
contact pour les préscreenings" au fonctionnaire 
compétent: 

- par le canal de son adresse de contact 
électronique ; 

- nadat hij heeft vastgesteld dat de betrokkene 
het document van schriftelijke instemming 
behoorlijk heeft ingevuld en ondertekend 
volgens het model opgenomen in bijlage 4. 

Art. 6. De vraag tot prescreening geschiedt volgens 
het model in bijlage 2. 

Art. 7. De 'contactpersoon prescreenings' houdt de 
instemming van de persoon omtrent dewelke een 
prescreening werd aangevraagd ter beschikking van 
de bevoegde ambtenaar gedurende een termijn van 
één jaar vanaf de datum waarop het antwoord hem 
werd verstrekt. 

- après que celle-ci a constaté que l'intéressé a 
dûment rempli et signé le document de 
consentement écrit, selon le modèle repris en 
annexe 4. 

Art. 6. La demande de pré-screening  s'effectue selon 
le modèle qui figure ä l'annexe 2. 

Art. 7 La "personne de contact pour les 
préscreenings" tient le consentement de la personne 
au sujet de laquelle un prescreening a été demandé ä 
la disposition du fonctionnaire compétent pendant un 
délai d'un an ä partir de la date ä laquelle la réponse 
lui a été fournie. 



Art. 8. De instemming wordt bijgehouden op de plaats 
waar de contactpersoon die de vraag tot prescreening 
gericht heeft, tewerkgesteld is. 

Art. 9. De 'contactpersoon prescreenings' en de 
onderneming of interne dienst zijn ervoor 
verantwoordelijk dat het antwoord vanwege de 
bevoegde ambtenaar, onmiddellijk nadat de 
contactpersoon ervan kennis genomen heeft, definitief 
verwijderd wordt en dat het antwoord of de inhoud 
ervan niet in een bestand opgenomen wordt of aan 
derden, de betrokkene zelf of andere personen die 
werkzaam zijn binnen dezelfde onderneming, bekend 
gemaakt wordt. 

Art. 10. De bevoegde ambtenaar verstrekt een 
antwoord op de vraag tot prescreening volgens het 
model in bijlage 3. Het antwoord betreft een 
beoordeling op basis van de informatie die de 
administratie op deze datum bekend is. Deze 
beoordeling heeft geen invloed op diens appreciatie 
op een latere datum.  

Art. 8 Le consentement est conservé ä l'endroit où la 
personne de contact ayant introduit la demande de 
préscreening est employée. 

Art. 9. La "personne de contact pour les 
préscreenings" et l'entreprise ou le service interne 
sont responsables de dé que la réponse du 
fonctionnaire compétent est immédiatement et 
définitivement détruite après que la personne de 
contact en ait pris connaissance et que la réponse ou 
son contenu ne sont pas enregistrés dans un fichier ni 
communiqués ä des tiers, ä l'intéressé ou ä d'autres 
personnes employées au sein de la même entreprise. 

Art. 10. Le fonctionnaire compétent fournit une 
réponse ä la demande de pré-screening  selon le 
modèle qui figure ä l'annexe 3. La réponse porte sur 
une appréciation se basant sur les informations 
connues de l'administration ä cette date. Cette 
appréciation n'influence pas une appréciation faite ä 
une date ultérieure.  

Hoofdstuk  III. —  Onderzoeken naar  de Chapitre III. - Enquêtes sur les conditions de  
veiligheidsvoorwaarden. 

Art. 11. Een onderzoek naar de 
veiligheidsvoorwaarden, bedoeld in afdeling 2 van 
hoofdstuk 3 van de wet, kan door de bevoegde 
ambtenaar op elk ogenblik worden aangevraagd 
teneinde na te gaan of betrokkene voldoet aan de 
persoonsvoorwaarden, bedoeld in artikel 61, 6° van 
de wet. 

Art. 12. De bevoegde ambtenaar vraagt dit onderzoek 
aan nadat hij heeft vastgesteld dat de betrokkene het 
document van schriftelijke instemming behoorlijk 
ingevuld en ondertekend heeft. 

Art. 13. De bevoegde ambtenaar vraagt het 
onderzoek aan bij de personen en diensten zoals 
bedoeld in artikel 67 van de wet. 

Art. 14. De personen en diensten bedoeld in artikel 67 
van de wet brengen aan de bevoegde ambtenaar een 
schriftelijk rapport uit aangaande de feiten en 
inlichtingen aangaande betrokkene die verband 
houden met het profiel zoals bedoeld in artikel 64 van 
de wet. Zij maken tevens alle relevante stukken over 
waarop dit rapport gebaseerd is. 

Art. 15. Na ontvangst van het verslag kan de 
bevoegde ambtenaar desgevallend aan de personen 
en diensten zoals bedoeld in artikel 67 van de wet 
bijkomende informatie opvragen. 

Art. 16. Indien de bevoegde ambtenaar oordeelt dat 
de betrokkene aan de veiligheidsvoorwaarden 
voldoet, wordt het onderzoek naar de 
veiligheidsvoorwaarden stopgezet en wordt 
betrokkene hiervan via aangetekend schrijven op de 
hoogte gebracht, conform de artikelen 71 en 72 van 
de wet.  

sécurité. 

Art. 11. Une enquête sur les conditions de sécurité, 
visée ä la section 2 du chapitre 3 de la loi, peut ä tout 
moment être demandée par le fonctionnaire 
compétent afin d'examiner si l'intéressé satisfait aux 
conditions relatives aux personnes visées ä l'article 
61, 6° de la loi. 

Art. 12. Le fonctionnaire compétent demande cette 
enquête après qu'il a constaté que l'intéressé a 
dûment rempli et signé le document de consentement 
écrit. 

Art. 13. Le fonctionnaire compétent demande 
l'enquête auprès des personnes et des services visés 
ä l'article 67 de la loi. 

Art. 14. Les personnes et services visés ä l'article 67 
de la loi rendent au fonctionnaire compétent un 
rapport écrit au sujet des faits et des renseignements 
concernant l'intéressé qui ont un lien avec le profil 
visé ä l'article 64 de la loi. Ils transmettent également 
toutes les pièces pertinentes sur lesquels se basent 
ce rapport. 

Art. 15. Après réception du rapport, le fonctionnaire 
compétent peut, le cas échéant, demander de plus 
amples informations aux personnes et services visés 
ä l'article 67 de la loi. 

Art. 16. Si le fonctionnaire compétent juge que 
l'intéressé satisfait aux conditions de sécurité, il met 
fin ä l'enquête sur les conditions de sécurité et 
l'intéressé en est informé par courrier recommandé, 
conformément aux articles 71 et 72 de la loi. 



Indien de bevoegde ambtenaar, op basis van het 
dossier, van oordeel is dat de betrokkene niet voldoet 
aan de veiligheidsvoorwaarden, wordt de procedure, 
voorzien in de artikelen 17 tot en met 24 toegepast. 

Art. 17. De betrokkene wordt bij een ter post 
aangetekende brief op de hoogte gebracht van: 
1° alle hem ten laste gelegde feiten; 
2° de persoonsvoorwaarden waaraan hij niet of niet 
meer zou voldoen en de gevolgen hiervan; 

3° zijn recht om inzage te nemen van zijn dossier en 
om zich te laten bijstaan of vertegenwoordigen door 
een raadsman van zijn keuze; 

40 de plaats waar het dossier kan worden ingezien en 
de termijn waarover hij daartoe beschikt; 

5° zijn recht om schriftelijk zijn verdedigingsmiddelen 
in te dienen. 

Art. 18. Indien één van de uitzonderingsgronden die 
voorzien zijn in artikel 73 van de wet aanwezig is, 
wordt de inlichting waarvan inzage schade zou 
kunnen toebrengen, uit het administratief dossier 
verwijderd vooraleer betrokkene inzage kan nemen 
van zijn dossier. 

Art. 19. De personen binnen de administratie kunnen 
iedereen horen die inlichtingen kan verstrekken. Er 
wordt een proces-verbaal van verhoor opgemaakt. 

Indien dit verhoor heeft plaatsgehad nadat de in 
artikel 17 bedoelde brief is verzonden, wordt de 
betrokkene in kennis ervan gesteld om hem de 
mogelijkheid tot verwering aangaande dit verhoor te 
verlenen. 

Art. 20. De betrokkene beschikt vanaf de datum van 
ontvangst van de brief, bedoeld in artikel 17, over een 
termijn van 15 werkdagen om het te zijnen laste 
aangelegde dossier ter plaatse in te zien en er een 
afschrift van te verkrijgen. 

Art. 21. Binnen de 30 werkdagen na de datum van 
ontvangst van de brief, zoals bedoeld in artikel 17, 
kan de betrokkene zijn verdedigingsmiddelen 
meedelen per aangetekende brief. 
Art. 22. Indien het gaat om de intrekking of het 
behoud van het recht om activiteiten zoals bedoeld in 
de wet uit te oefenen, roept de administratie 
betrokkene tevens op om hem te horen. 

Van het verhoor wordt proces-verbaal opgemaakt, er 
wordt voorlezing van gedaan, de belanghebbende 
wordt verzocht het te ondertekenen en ontvangt er 
een afschrift van. Indien de belanghebbende weigert 
te ondertekenen wordt dit vermeld in het proces-
verbaal en wordt de reden van de weigering 
opgegeven. 

Si le fonctionnaire compétent estime, sur la base du 
dossier, que l'intéressé ne satisfait pas aux conditions 
de sécurité, la procédure prévue aux articles 17 ä 24 
inclus est appliquée. 

Art. 17. L'intéressé est informé par lettre 
recommandée ä la poste: 
1° de tous les faits mis ä sa charge; 
2° des conditions relatives aux personnes auxquelles 
il ne satisferait pas/plus et ses conséquences ; 

3° de son droit ä prendre connaissance de son 
dossier et ä se faire assister ou représenter par un 
avocat de son choix; 

4° du lieu où le dossier peut être consulté et du délai 
dont il dispose ä cet effet ; 

5° de son droit ä présenter ses moyens de défense 
par écrit. 

Art. 18. Si un des motifs d'exception prévus ä l'article 
73 de la loi se présente, le renseignement, dont la 
prise de connaissance pourrait être dommageable, 
est retiré du dossier administratif avant que l'intéressé 
ne puisse prendre connaissance de son dossier. 

Art 19. Les personnes au sein de l'administration 
peuvent procéder ä l'audition de quiconque est en 
mesure de fournir des renseignements. Un procès-
verbal d'audition est dressé. 

Si cette audition a eu lieu après l'envoi de la lettre 
visée ä l'article 17, l'intéressé en est informé afin de 
lui permettre de se défendre au sujet de cette 
audition. 

Art. 20. A compter de la date de la réception de la 
lettre visée ä l'article 17, l'intéressé dispose d'un délai 
de 15 jours ouvrables pour consulter sur place le 
dossier constitué ä sa charge et en obtenir une copie. 

Art. 21. Dans les 30 jours ouvrables après la date de 
la réception de la lettre visée ä l'article 17, l'intéressé 
peut communiquer ses moyens de défense par lettre 
recommandée. 
Art. 22. S'il s'agit du retrait ou du maintien du droit ä 
exercer des activités visées dans la loi, 
l'administration convoque l'intéressé afin de 
l'auditionner. 

Il est dressé procès-verbal de l'audition, il lui en est 
donné lecture, l'intéressé est invité ä le signer et en 
reçoit copie. Si l'intéressé refuse de signer, ce refus 
est acté au procès-verbal et le motif en est indiqué. 

Indien de  betrokkene schriftelijk afstand doet  van  het  Si l'intéressé renonce par écrit ä l'audition ou ne s'y 



verhoor of zich er niet op aanmeldt, maakt de Minister 
van Binnenlandse Zaken of de ambtenaar die hij 
daartoe machtigt, naar gelang het geval, een proces-
verbaal van afstand of van niet - verschijnen op. 

Art. 23. Indien de bevoegde ambtenaar, na 
voorgaande procedure gevolgd te hebben, oordeelt 
dat de betrokkene aan de veiligheidsvoorwaarden 
voldoet wordt het onderzoek naar de 
veiligheidsvoorwaarden stopgezet en wordt 
betrokkene hiervan via aangetekend schrijven op de 
hoogte gebracht, conform de artikelen 71 en 72 van 
de wet. 
Indien de bevoegde ambtenaar evenwel van oordeel 
is dat de betrokkene niet aan de 
veiligheidsvoorwaarden voldoet, wordt het dossier aan 
de minister voorgelegd die vaststelt of de betrokkene 
al dan niet voldoet aan de veiligheidsvoorwaarden en 
wordt de betrokkene via aangetekend schrijven op de 
hoogte gebracht van de beslissing van de minister, 
conform de artikelen 71 en 72 van de wet. 

Art. 24. Nadat de betrokkene van de beslissing die 
inhoudt dat hij niet of niet meer voldoet aan  dé  
persoonsvoorwaarden kennis kreeg, brengt hij binnen 
de vijf dagen de betrokken onderneming of dienst op 
de hoogte van de beslissing en maakt hij haar 
desgevallend binnen dezelfde termijn zijn 
identificatiekaart over. 

Hoofdstuk  IV.  — Slotbepalingen. 

Art. 25. De minister kan bepalen dat een of meerdere 
documenten of gegevens bedoeld in dit besluit op 
elektronische wijze dienen ingevuld, ondertekend 
en/of aan de administratie overgemaakt te worden. 

Gegeven te Brussel,  

présente pas, le Ministre de l'Intérieur, ou le 
fonctionnaire qu'il délègue ä cette fin, dresse, selon le 
cas, un procès-verbal de désistement ou de non-
comparution. 

Art. 23. Si le fonctionnaire compétent juge, après 
avoir suivi la procédure précitée, que l'intéressé 
satisfait aux conditions de sécurité, il met fin ä 
l'enquête sur les conditions de sécurité et l'intéressé 
en est informé par courrier recommandé, 
conformément aux articles 71 et 72 van de  wet.  

Si le fonctionnaire compétent estime toutefois que 
l'intéressé ne satisfait pas aux conditions de sécurité, 
le dossier est soumis au Ministre qui constate que 
l'intéressé satisfait ou non aux conditions de sécurité 
et l'intéressé est informé par courrier recommandé de 
la décision du Ministre, conformément aux articles 71 
et 72 de la loi. 

Art. 24. Après avoir été informé de la décision selon 
laquelle il ne satisfait pas ou plus aux conditions 
relatives aux personnes, l'intéressé informe dans les 
cinq jours l'entreprise ou le service concerné de cette 
décision et lui remet, le cas échéant, sa carte 
d'identification dans le même délai. 

Chapitre IV. - Dispositions finales 

Art. 25. Le ministre peut décider qu'un ou plusieurs 
documents ou données tels que visés au présent 
arrêté doivent être remplis, signés et/ou transmis ä 
l'administration par voie électronique. 

Donné ä Bruxelles, 

Van Koningswege: 
De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken  

Par le Roi: 
Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur 



Annexe 1 - Avis aux personnes de contact 

Le/la soussigné/e,  (nom et prénom), responsable de l'entreprise (entreprise/service interne) : 
 (nom de l'entreprise/du service interne agréé) portant le n°  (numéro d'entreprise), 

confirme par la présente que la personne suivante a été désignée par l'entreprise/le service interne 
comme "personne de contact pour les préscreenings" au sens de l'arrêté royal du .... relatif aux 
enquêtes sur les conditions de sécurité menées en application de la loi du ....réglementant la sécurité 
privée et particulière : 

Nom et prénom •  
Numéro de registre national ou numéro bis •  
Adresse de contact électronique: 

Pour les personnes qui ne disposent pas d'un numéro de registre national ni d'un numéro bis, ces 
données sont remplacées par les données suivantes : nom, prénom, nationalité et date de naissance. 

Le/la soussigné/e confirme que l'accès ä "l'adresse de contact électronique" précitée de l'entreprise ou 
du service interne est sécurisé, de manière ä éviter qu'une autre personne que la "personne de 
contact pour les préscreenings" désignée ci-dessus puisse prendre connaissance de la réponse 
électronique donnée par le fonctionnaire compétent ä l'entreprise ou au service interne. 

Le/la soussigné/e confirme avoir informé par écrit la "personne de contact pour les préscreenings" du 
fait que si la réponse de l'administration a trait ä une demande de pré-screening  : 
10 cette réponse lui est adressée personnellement ; 
2° elle doit supprimer la réponse définitivement et immédiatement après en avoir pris connaissance ; 
3° elle ne peut enregistrer dans un fichier ni la réponse, ni son contenu ; 
4° elle ne peut communiquer ni ä l'intéressé, ni ä des tiers, ni ä d'autres personnes employées au sein 
de la même entreprise la réponse ou le contenu de celle-ci. 
Le/la soussigné/e confirme qu'il/elle conserve dans l'entreprise la notification écrite visée au 
paragraphe précédent, et la tient ä la disposition de l'administration durant un an. 

Fait ‚le  

Signature 
(avec la mention écrite « lu et approuvé ») 

Vu pour être joint ä Notre arrêté du XXX relatif aux enquêtes sur les conditions de sécurité menées en 
application de la loi réglementant la sécurité privée et particulière. 

Par le Roi: 
Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 



Bijlage 1 — Mededeling contactpersonen 

Ondergetekende, (naam en voornaam), die verantwoordelijk is voor de onderneming 
(onderneming/interne dienst): (naam van de vergunde onderneming/interne dienst) met 

(ondernemingsnummer), bevestigt hierbij dat de volgende persoon door de 
onderneming/interne dienst is aangesteld als 'contactpersoon prescreenings' zoals bedoeld in het 
koninklijk besluit van .... betreffende de onderzoeken naar de veiligheidsvoorwaarden uitgevoerd in 
toepassing van de wet van ...tot regeling van de private en bijzondere veiligheid: 

Naam en voornaam:  
Rijksregisternummer of bisnummer  
Elektronisch contactadres: 

Voor de personen die niet over een rijksregisternummer of —bisnummer beschikken worden deze 
gegevens vervangen door de volgende gegevens: naam, voornaam, nationaliteit en geboortedatum. 

Ondergetekende bevestigt dat de toegang tot het bovenvermeld 'elektronisch contactadres' van de 
onderneming of interne dienst beveiligd is, om te voorkomen dat anderen dan de door hem hierboven 
opgegeven 'contactpersoon prescreenings' kennis kunnen nemen van het elektronisch antwoord 
vanwege de bevoegde ambtenaar aan de onderneming of interne dienst. 

Ondergetekende bevestigt dat hij er de opgegeven 'contactpersoon prescreenings' schriftelijk van in 
kennis heeft gesteld dat in het geval het antwoord vanwege de administratie betrekking heeft op een 
vraag tot prescreening: 
1° dit antwoord aan hem persoonlijk is gericht; 
2° hij het antwoord, na kennisname ervan, onmiddellijk, definitief moet verwijderen; 
3° hij het antwoord of de inhoud ervan niet in een bestand mag opnemen; 
4° hij het antwoord of de inhoud ervan noch aan derden, noch aan betrokkene zelf, nog aan andere 
personen werkzaam binnen dezelfde onderneming mag meedelen. 
Ondergetekende bevestigt dat hij de schriftelijke kennisgeving, bedoeld in de vorige paragraaf, in de 
onderneming bewaart en gedurende een jaar ter beschikking houdt van de administratie. 
Gedaan te , op  
Handtekening 
(met de geschreven vermelding 'gelezen en goedgekeurd). 

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van XXX betreffende de onderzoeken naar de 
veiligheidsvoorwaarden uitgevoerd in toepassing van de wet tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid. 

Van Koningswege: 

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 



Annexe 2 - Demande de prise en considération d'une enquête sur les conditions de sécurité 

Le/la soussigné/e,  (nom et prénom), qui agit au sein de l'entreprise  (nom 
de l'entreprise/du service interne autorisé) portant le n°  (numéro d'entreprise), 
en tant que "personne de contact pour les préscreenings" au sens de l'arrêté royal du .... relatif aux 
enquêtes sur les conditions de sécurité menées en application de la loi du ...réglementant la sécurité 
privée et particulière, demande au fonctionnaire visé ä l'article 66 de la loi du ...réglementant la 
sécurité privée et particulière s'il envisage de demander une enquête sur les conditions de sécurité en 
ce qui concerne la personne suivante : 

Nom et prénom • 
Numéro de registre national ou numéro bis •  

Pour les personnes qui ne disposent pas d'un numéro de registre national ni d'un numéro bis, ces 
données sont remplacées par les données suivantes : nom, prénom, nationalité et date de naissance. 

Le/la soussigné/e confirme que les données précitées relatives ä l'intéressé sont conformes ä celles 
qui apparaissent sur ses documents officiels d'identité ou de séjour. 

Le/la soussigné/e confirme que l'entreprise ou le service interne de l'intéressé dispose du 
consentement écrit ä l'enquête sur les conditions de sécurité et qu'il/elle tient ce document ä la 
disposition du fonctionnaire compétent. Le/la soussigné/e prend connaissance de ce que la réponse 
du fonctionnaire compétent ä cette demande lui est adressée personnellement. II/elle s'engage ä 
supprimer définitivement la réponse, immédiatement après en avoir pris connaissance. 

II/elle s'engage ä ne pas enregistrer dans un fichier la réponse, son contenu ou l'adresse électronique 
de l'administration, ni ä communiquer ces données ä l'intéressé, ä des tiers ou encore ä des 
personnes employées au sein de la même entreprise ou du même service interne. 

Fait ‚le  

Signature 

(avec la mention écrite « lu et approuvé ») 

Vu pour être joint ä Notre arrêté du .....relatif aux enquêtes sur les conditions de sécurité menées en 
application de la loi réglementant la sécurité privée et particulière. 

Par le Roi: 
Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 



Bijlage 2 — Vraag aangaande het in overweging nemen van een onderzoek naar de 
veiligheidsvoorwaarden. 

Ondergetekende,  (naam en voornaam),die bij de onderneming •  
(naam 

van de vergunde onderneming/interne dienst) met (ondernemingsnummer)  
handelt als de contactpersoon voor de prescreenings zoals bedoeld in het koninklijk besluit van .... 
betreffende de onderzoeken naar de veiligheidsvoorwaarden uitgevoerd in toepassing van de wet van 
...tot regeling van de private en bijzondere veiligheid, vraagt de ambtenaar bedoeld in artikel 66 van 
de wet van ...tot regeling van de private en bijzondere veiligheid, of hij met betrekking tot volgende 
persoon een vraag tot onderzoek naar de veiligheidsvoorwaarden in overweging neemt. 

Naam en voornaam•  
Rijksregisternummer of bisnummer  
Voor de personen die niet over een rijksregisternummer of —bisnummer beschikken worden deze 
gegevens vervangen door de volgende gegevens: naam, voornaam, nationaliteit en geboortedatum 

Ondergetekende bevestigt dat de bovenstaande gegevens aangaande de betrokkene in 
overeenstemming zijn met deze die voorkomen op zijn officiële identiteits- of verblijfdocumenten. 

Ondergetekende bevestigt dat de onderneming of interne dienst van betrokkene de schriftelijke 
toestemming met het onderzoek naar de veiligheidsvoorwaarden, in haar bezit heeft en dit document 
voor de bevoegde ambtenaar ter beschikking houdt. Ondergetekende neemt er kennis van dat het 
antwoord vanwege de bevoegd ambtenaar op deze vraag aan hem persoonlijk is gericht. Hij verbindt 
er zich toe het antwoord, na kennisname ervan, onmiddellijk definitief te zullen verwijderen. 

Hij verbindt er zich toe het antwoord of de inhoud ervan het elektronische contactadres van de 
administratie niet in een bestand te zullen opnemen en noch aan derden, noch aan betrokkene zelf, 
nog aan personen werkzaam binnen dezelfde onderneming of interne dienst te zullen meedelen. 

Gedaan te , op  

Handtekening 

(met de geschreven vermelding 'gelezen en goedgekeurd') 

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van ...betreffende de onderzoeken naar de 
veiligheidsvoorwaarden uitgevoerd in toepassing van de wet tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid.. 

Van Koningswege: 

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 



Jan JAMBON 

Annexe 3 - Réponse relative ä la prise en considération d'une enquête sur les conditions de 
sécurité. 

Le/la soussigné/e,  (nom et prénom), fonctionnaire désigné par l'arrêté ministériel du 
 (référence de l'arrêté ministériel), visé ä l'article 66 de la loi réglementant la sécurité 

privée et particulière, confirme par la présente qu'il envisage/ n'envisage pas* de demander une 
enquête sur les conditions de sécurité en ce qui concerne la personne suivante : 
Nom et prénom •  
Numéro de registre national ou numéro bis •  

Pour les personnes qui ne disposent pas d'un numéro de registre national ni d'un numéro bis, ces 
données sont remplacées par les données suivantes : nom, prénom, nationalité et date de naissance. 

La réponse se base sur les informations connues de l'administration ä la date ci-après. Elle n'est pas 
contraignante quant ä une appréciation ultérieure du soussigné. 

Fait à ‚le  

*Biffer la mention inutile. 

Vu pour être joint ä Notre arrêté du .... relatif aux enquêtes sur les conditions de sécurité menées en 
application de la loi réglementant la sécurité privée et particulière. 

Par le Roi: 
Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 



Bijlage 3 - Antwoord aangaande het in overweging nemen van een onderzoek naar de 
veiligheidsvoorwaarden. 

Ondergetekende, (naam en voornaam), door het ministerieel besluit van 
(verwijzing ministerieel besluit) aangewezen ambtenaar, bedoeld in artikel 66 van de 

wet tot regeling van de private en bijzondere veiligheid, bevestigt hierbij dat hij met betrekking tot 
volgende persoon: 
Naam en voornaam  
Rijksregisternummer of bisnummer: 
overweegt/niet overweegt* om een onderzoek naar de veiligheidsvoorwaarden aan te vragen. 

Voor de personen die niet over een rijksregisternummer of -bisnummer beschikken worden deze 
gegevens vervangen door de volgende gegevens: naam, voornaam, nationaliteit en geboortedatum. 

Het antwoord is gebaseerd op de door de administratie bekende informatie op onderstaande datum. 
Ze bindt de beoordeling van ondergetekende niet op een later tijdstip. 

Gedaan te op  

*Schrappen wat niet past. 

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van ...betreffende de onderzoeken naar de 
veiligheidsvoorwaarden uitgevoerd in toepassing van de wet tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid. 

Van Koningswege: 

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 



Annexe 4 — Consentement ä l'enquête sur les conditions de sécurité. 

Le/la soussigné/e (nom et prénom) •  

Numéro de registre national ou numéro bis •  
déclare désirer exercer une fonction telle que visée par la loi du réglementant la sécurité 
privée et particulière. 

Pour les personnes qui ne disposent pas d'un numéro de registre national ni d'un numéro bis, ces 
données sont remplacées par les données suivantes : nom, prénom, nationalité et date de naissance. 

Par conséquent, en exécution de l'article 68 de la loi, le/la soussigné/e donne par la présente son 
consentement ä l'enquête sur les conditions de sécurité. 

Le/la soussigné/e note que la nature des éléments qui peuvent être examinés relèvent des 
renseignement de police judiciaire ou administrative, renseignements dont disposent les services de 
renseignements et de sécurité ou renseignements concernant l'exercice de la fonction. 

Donné ä  (lieu), le  (date) 

Signature 
(avec la mention écrite "lu et approuvé') 

Vu pour être joint ä Notre arrêté du .... relatif aux enquêtes sur les conditions de sécurité menées en 
application de la loi réglementant la sécurité privée et particulière.. 

Par le Roi: 
Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 



Bijlage 4 — Instemming voor het onderzoek naar de veiligheidsvoorwaarden. 

Ondergetekende (naam en voornaam).  

Rijksregisternummer of bisnummer 

Verklaart dat hij/zij een functie beoogt uit te oefenen zoals bedoeld in de wet van ...tot regeling van de 
private en bijzondere veiligheid. 

Voor de personen die niet over een rijksregisternummer of —bisnummer beschikken worden deze 
gegevens vervangen door de volgende gegevens: naam, voornaam, nationaliteit en geboortedatum. 

Dienaangaande verleent ondergetekende hierbij in navolging van artikel 68 van de voornoemde wet, 
zijn instemming voor het onderzoek naar de veiligheidsvoorwaarden. 

Ondergetekende noteert dat de aard van de gegevens die kunnen worden onderzocht, betrekking 
hebben op inlichtingen van gerechtelijk of bestuurlijke politie, inlichtingen waarover de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten beschikken of inlichtingen aangaande de beroepsuitoefening. 

Gegeven te (plaats), op (datum) 

Handtekening 
(met de geschreven vermelding `gelezen en goedgekeurd') 

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van ...betreffende de onderzoeken naar de 
veiligheidsvoorwaarden uitgevoerd in toepassing van de wet tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid. 

Van Koningswege: 

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	62010PO.pdf
	Page 1




